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ARREDOCLASSIC presents Fantasia, the collection which takes a new look at the harmony
and elegance of neoclassical lines. The refined design full of detail interprets and translates the majestic
atmosphere of Imperial Rome into today's style codes. The balanced proportions include Greek
and Mediterranean influences in a soft and sinuous use of space. Gilded cornices with elegant detailing
enhance and enliven the linear design of the marble surfaces. The furniture in the Fantasia collection is
the result of careful philological research which once again emphasises the quality of our design, which is
100% certified Made In Italy. We have again recreated the original shapes of the Neoclassical period.
ARREDOCLASSIC presenta Fantasia, la collezione che rinnova 'armonia
e 'eleganza delle linee neoclassiche. Il design raffinato e ricco di dettagli interpreta
e traduce in un codice contemporaneo le maestose atmosfere dello stile Impero.
L’equilibrio delle proporzioni accoglie influenze greche e mediterranee in un gioco di volumi morbido
e sinuoso. Cornici dorate con eleganti meandri arricchiscono e movimentano il design lineare
delle superfici marmoree. Gli arredi della collezione Fantasia sono il risultato di un’attenta ricerca
filologica che esalta ancora una volta la qualita del design certificato 100% Made in Italy,
rielaborando le forme originarie del neoclassicismo.
ARREDOCLASSIC npexcrasisger KoJueknyio Fantasia, KoTopas Bo3BpalliaeT K KMU3HY TapPMOHIIO
M 3JIETAHTHOCTDb HEOKJIaCCUYEeCKMX JIMHMN. VI3bICKaHHBIN AM3aliH C MHOKECTBOM JeTaJjiell IiepefaeT B
COBPEMEHHOM KJIIOYEe BeJIMYECTBEHHYIO aTMocdepy cTuiid aMmIimp. B cOasaHCMPOBaHHBIX TPOIIOPIIMAX
OIIYIIIAeTCA BIMIHME TPEYECKOTO U CPEAM3EMHOMOPCKOTO CTUJIIEN C IJIABHBIMU ¥ MATKMUMY 00bEMHBIMM
nepexonamu. ITo30J109eHHBIE PAMBI C 3JEeTaHTHBIM MEAHAPOM YKPAIIIAIOT M OKMUBJIIAIOT JIMHEHBIN
IM3aiiH MpaMOPHBIX IToBepxHOocTel. Mebess kKosekimu Fantasia - 3To pe3ysbTaT TIATEIILHOTO
1II0IOTMHECKOT0 M3BICKAHNA, KOTOPOE JIMIITHMI pa3 MoAYepPKMBaEeT KaYeCcTBO AM3aiiHa ¢ CepTUPMUKATOM

"100% Made in Italy", mepeocmbiciBas opuUrnHabHbIE (POPMBbI HEOKJIACCUITUIMA.

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / omens ¢ naTenTOBaHMEM 1M300peTeHNA
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The double-F leitmotif in the decorations and on the focal point of the bed adds lustre and elegance.

~

1l leitmotiv della doppia F nelle decorazioni e nel motivo centrale del letto dona lustro ed eleganza.

~

e 6yxswvt “F” 8 netimmomuse 0exopamusHozo PUCYHKA U HG UEHMPAAbHOU 0eKOPAMUBHOU 0emaru Kposamu 006asas0om el baecka U 3.4e2aHMHOCMU.

COMPOSIZIONE 1
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The dressing table features a retractable mirrored shelf and gilded
decorative elements. The mirror with its glass cornice, an expression
of splendour and modernity, fits perfectly into the whole design concept.
1l mobile toilette si distingue per il ripiano estraibile in vetro
e gli elementi decorativi dorati. La specchiera con cornice in vetro,
espressione di fasto e modernita, esalta i valori della collezione.
TyaremunLii cmoaux omauraemcs Haauvuem 8bl0BUICHOU CMEeKAIHHOY
NOAKYU U NOZ0N0UEHHBIMU 0eKOPAMUBHBIMU dIAEMEHMAMYU. 3ePKAAO
CO CMEeKAAHHOU PAMOU NPUOAEM POCKOWMHDBLY U COBPEMEHHBLU BUO U

Xopowo covemaemcs ¢ uHmepvepom 8 UeA0M.
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Bold structural lines and marble surfaces bring this unique and exclusive design to life.

~

Linee strutturali essenziali e superfici marmoree danno vita a un design unico ed esclusivo.

~

Cmpozue KOHCMPYKMUBHbBLE AUHUU U MPAMOPHBLE NOBEPLTHOCTMYU CO30AI0M HENOBMOPUMDBLU U IKCKAIOZUBHBLYU OUAUH.

COMPOSIZIONE 2 11
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Original and luxurious details enhance
the linear surfaces of the dresser where the modern
and the classical combine perfectly in a balance
of form and materials. This piece also combines
a glass-framed mirror as an alternative to wood.
Dettagli preziosi e originali arricchiscono
le superfici lineari del como: modernita
e classicita convivono in un equilibrio formale
e materico che coinvolge anche la specchiera, nelle
due varianti in vetro o in legno.
N3vickarnvle u opusuHaLvHbIE 0emani
YKpawaom suHedHvie n0BePrHoCmu KoMo0a:
COBPEMEHHOCTMD U KAACCUKA YICUBAOMCS BMeCme
8 COANAHCUPOBAHHBLL hOPME U mamepuane,
3aMmpazuBas u 3ePKaL0 8 CMEKAIHHOU pame,

anvmepHamuse pame u3 oepesa.
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The elegant shaped dressing table and upholstered headboard enhance the bedroom
and complete the Fantasia collection adding elements which combine functionality and refinement.
L'elegante Fagiolina e la testiera imbottita impreziosiscono la zona notte,
completando la collezione Fantasia con elementi che combinano funzionalita e ricercatezza.
ONe2LAHMHDBLU MYAAEMHDBLU CTNOAUK U HADUBHOE U320008be YKPAUIAIOM 30HY HOUU, OONOAHAL KOAACKUUIO
. o Fantasia anemenmanu, 8 KOmopwLx couemaromcs PYHKYUOHAAYHOCTD U NPEUUOZHOCTD.
Bed - Letto - KpoBats / Fabric - Stoffa - Tkaub: Cat. “B” Amsterdam AE4 p Pynrcy pey
Chaise longue / Fabric - Stoffa - Tkaub: Cat. “B” Assisi AB1 + Gondola GO1 1 5

Pouf / Fabric - Stoffa - Tkaus: Cat. “B” Henriette HES8 -






COMPOSIZIONE 3

Our study of decoration has resulted in the harmonious contrast between the structural linearity of the table and the soft curves of the sideboard.

~

La ricerca decorativa si realizza nell’armonico contrasto tra la linearita strutturale del tavolo e la morbidezza del contromobile dai fianchi curuvi.

~

,ZIe;copamuBHaﬂ U3BICKAHHOCMD 00CMUALMCs 30 cuem 2APMOHUYHO20 KOHMpPAcmMa .M@JICdy NPAMBIMU KOHCMPYKMUBHBIMU
AUHUAMYU CTNONA U MACKUMU AUHUAMU my.M,6’bl, C 3aKPYeNeHHBIMU boxamu.
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The display cabinet reflects the maximum
amount of light into the room with its contrasting
bronzed mirror panel and gilded chrome
detailing in the central frieze.

La vetrina della sala conferisce la massima
luminosita all’ambiente attraverso il contrasto
che si instaura tra l'anta a specchio bronzato
e le cromature dorate del fregio centrale.
Bumpuna cnocobcmsyem mMaKCUMAAbHOU
0CBEULeHHOCMU NOMEUCHUSL
b6.ra200aps KoRmpacmy, BO3HUKAIOULEMY MeHcOY
3ePKaAAbHOU CMBOPKOU C OMOEAKOU
Nn00 6POH3Y U TPOMUPOBAHHOU TLOZ0A0UEHHOU

noseprHocmsro ueHmpcmbHovZ BCMABKU.
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The modern meets the antique in this sideboard
thanks to its neoclassical style elements and bold
curved lines. The large wall mirror provides light

and prestige to any environment.
Nel contromobile la modernita si sposa
con l'antico grazie a richiami stilistici neoclassici
e alle forme stondate ed essenziali.

1l grande specchio dona luminosita e pregio
all’ambiente che lo ospita.
Baazooapsi cCmuavHomy HeoKAACCUUEeCKOMY
OpHAMEHMY U NPOCMBIM 3AKPY2ACHHBIM
gopmam npusagoxra npeocmasasiem cobou
cnaas cospemenrHocmu u opesrocmu. 3eprano
Hacmenroe boavwoe “Mural” npudaem
UBDBICKAHHOCTD U APKOCTMb NOMEULEHUIO, B

KOmopom OHa HAXOOUMCSL.




— I _

P e A

e e

The chairs are also elegant and comfortable with their large fan-shaped backs.
The front legs are designed to be in perfect harmony with the other pieces in the collection.
Eleganza e comfort anche per le sedute caratterizzate da un ampio schienale a ventaglio e dalla gamba frontale
che richiama stilisticamente la forma dei piedini, tipica della collezione.
Mzawmocms u KomgBopm xapaxmepHvl U 04 CMYAbe8, KOMOPble OMAULAIOMCS WUPOKOU BEEPHOU CRUHKOU U NePeOHUMU HOICKAMU, 2APMOHUUHO
COUEMAIOUWUMUCS C HOICKAMU OPY2UX INEMEHMOB UHMEPbEPQ.

25
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The living room furniture features these luxurious sofas which create an elegantly convivial space.

~

Gli arredi per l'ambiente living si distinguono per i lussuosi sofa che creano spazi di elegante convivialita.

~

Komnaexmut mebeau 0451 20CMuHovt 8b10eAs10MCs POCKOUHBIMU OUBAHAMU, KOMOPBLe co30arom hewerebeavrvie
NPOCMPAHCMBA ONSL COBMECTMHOZ0 BPEMANPOBONCOCHUS.

Fabric - Stoffa - Tkaus: Cat. “B” Assisi AB1 + Gondola GO1 29
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The soft lines and central fan-shaped panel give this sofa a strong aesthetic impact which shows that this is a piece of furniture of enormous value.

~

Le forme morbide e il design a ventaglio dellimbottitura centrale donano al divano un forte impatto estetico per un arredo di grande valore.

~

Baazodaps msiekKum hopmam u 8eepHoMY OU3AUHY UeHMPAAbHOU HAOUBKYU OUBAH 064a0aem CUALHBIM ICMEMUUECKUM
aghpexmon 8 CO30aAHUYU BEAUKOACTHOZO UHMEPbEPQ.
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Fabric - Stoffa - Tkaus: Cat. “B” Palermo P21 + Vega VG1

Modern and classical meet in this elegant and refined twin display and cabinet composition that can frame your TV.

~

Modernita e classicita si incontrano in un binomio elegante e raffinato nella composizione d’arredo che incornicia la tv.

~

COBpe.MGHHOCTn’b U KAACCUKA COCOUHSIOMCSL B dsyx ANEC2AHMHBLL U NPEeUUOIHBLL wxagﬁax-sumpuuax,

COCMABAAOWUL KOMNACKM Mebear ¢ mMYymOoU no0 menesusop.
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The elegant sofas also functions as a comfortable and practical bed.

~

Gli eleganti divani sono predisposti per trasformarsi

in un comodo letto matrimoniale

~

Pocrowmvlih Ousaru moxcem ucnoab308amuvest 8 Kauecmase
YO00O6HOU PYHKUUOHAADHOU KPOBAMU.






